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1.  http://apply.isc.bit.edu.cn ῳɼ 

 

 

2. ָḦ Ї ῳ ɼ 

 

http://apply.isc.bit.edu.cn/
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3.   ῳḪ Ѓ װ ῇҲ Ї ⅎ  ЄЇ ₵ñ

ῳò Їᵶᴰ └҅ ᴌЇ ԋ ɼ

ᵶ ₵ װ ᴌҲ ɼ 

 

 

 

4. ҐḪ Ї ῳ ᴌɼ 

 

 

5. ῳ ᴰ └Ӏ ҿñBit University Online Application System for 

International StudentsòᴌЇ Ї ₵ ɼ 
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6. ῳ Ї ₵ñ ꜘ ӥḪ òɼ 

 

 

 

7.  ᵶ 1ɻ Ї2ɻ₴ Ї3ɻ ɼ ₵ ֢ 

 

 

 

 

8. ꜗ үָ ӥḪ ɼ ᵶ ɼ 
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Guide for Binding Study Information to 
BIT System 

 

 

1. Register at http://apply.isc.bit.edu.cn/ 

 
2. Accept the agreement. 

 

http://apply.isc.bit.edu.cn/
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3. Put in User name, Password, Confirm Password, E-mail and 

Verify Code, then click Register button. After successful registration, an 

account activate link will be sent to your email. Please activate your 

account by clicking the link. 

 

 

 

4. Check your email when you received the information. 

 

 

 

5. You will receive an email with the subject "Bit University Online 

Application System for International Students", and click the link to 

activate. 
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6. Log into the system by your ID, and click ñAdd Bind Study 

Informationò 

 
7. Input your 1.Nationality, 2. Birth Date, 3. Student ID number. 

And click ñSubmitò 
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8. Successfully bind your study information. Please donôt forget your 

account ID and password. 
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Guide for BIT Online Payment  
 

1. ЕGoogle Chrome 

 

2. Еhttp://apply.isc.bit.edu.cn/ 

 
 

3. (Sign in) 

 

http://apply.isc.bit.edu.cn/
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4. ֢ (Find ñONLINE PAYMENTò and click ñGo to Payò) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (Click ñCheck and payò)מ .5

 
 

מ .6 ҅Е Ḫ  (By WeChat Pay)מ

ñ Ḫ òЇמ ₵ñ òɼTick ñḪמ מò and click ñמ

(Confirm)ò. מЇScan the QR code and pay. 
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מ .7 ԑЕ ҅ (By China Merchant Bank App) 

ñ ҅ òЇ ₵ñ òɼTick ñמ ҅ ò and click ñ

 .ò(Confirm) מ

 

 

 
 

 

 

 APPЇ ₵ ҅ Ї ҏ₴ ԑ Ї ₵ñ òɼמ

Open China Merchant Bank App and scan the QR code shown on the webpage. Click 

ñ  ò and pay. Єמ
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מ .8 ҎЕ  (...VISA/MASTER/JCB Card)מ

ñҌԐ òЇמ ₵ñ òɼTick ñҌԐמ ò and click ñמ

 .ò(Confirm) מ
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  Ḫ ɼFill in bank card information. 

 

 
 

ñ מ ò ₵ñ מ òɼ Tick ñמ (Confirm)ò and click ñמ

(Pay)ò. 

 

 
מ .9  (ñYour payment successfulò) 
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Ḧ ҏ מ  

Guide for Online Insurance Payment 
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1. Ҙҟ Graduate Programs  

Ҙҟ 

Ҭ/  Ҭ  

ғ  

 

ғ  

Ḫ ғ Ḫ  

┼ ғ  

ғ  

ғ  

 

 

MBA 

Ⱶ  

Ῑ ғ  

Ὴ ғ  

꜠Ⱶ  

ᾩ  

ᴀ ғ  

ғ  

 

 

 

 

 

 

ғ  

 

 

 

 

 

 

ҘҟЃҲ/ Є 

Ҭ/  Ҭ  

ғ   

Ⱶ         

Ῑ ғ  

Ὴ ғ  

 

꜠Ⱶ  

ᾩ  

ᴀ ғ  

ғ  

Ḫ ғ Ḫ  

┼ ғ  

ғ  

ғ  

ғ  

 

 

 

    

 

ғ  
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Master Programs 

Taught in 

Chinese/English 
Taught in Chinese 

Aeronautics&Space Science 

and Technology 

Mechanical Engineering 

Electronics Science and 

Technology 

Information and 

Communication Engineering 

Control Science and 

Engineering 

Computer Science and 

Technology 

Chemical Engineering and 

Technology 

Chemistry 

Law 

MBA 

Mechanics 

Armament Science and Technology 

Safety Science and Engineering 

Industrial and System Engineering 

Power Engineering and Engineering 

Thermophysics 

Optical Engineering 

Instrument Science and Technology 

Material Science and Engineering 

Biology 

Biomedical Engineering 

Mathematics 

Statistics 

Physics 

Applied Economics 

Management Science 

and Engineering 

Business 

Administration 

Energy and Climate 

Economy 

Theoretical 

Economics 

Public Administration 

Teaching Chinese to 

Speakers of Other 

Languages 

Foreign Languages 

and Literature 

Fine Arts 

Design Study 

Education 

Ph.D. Programs ( English/Chinese) 

Taught in 

Chinese/English 
Taught in Chinese 

Aeronautics & Space Science 

and Technology 

Mechanics   

Armament Science and 

Technology 

Safety Science and Engineering 

Mechanical Engineering 

Power Machinery and 

Engineering  

Optical Engineering 

Instrument Science and 

Technology 

Electronics Science and Technology 

Information and Communication 

Engineering 

Control Science and Engineering 

Computer Science and Technology 

Material Science and Engineering 

Chemical Engineering and Technology 

Chemistry 

Biomedical Engineering 

Mathematics 

Theoretical Physics 

Condensed Matter 

Physics 

Management Science 

and Engineering 

Applied Economics 

Business 

Administration 

Legal Economics 

Education 

 

http://www.so.com/link?url=http://dict.youdao.com/search?q=Power%20Engineering%20and%20Engineering%20Thermophysics&keyfrom=hao360&q=%E5%8A%A8%E5%8A%9B%E5%B7%A5%E7%A8%8B%E5%8F%8A%E5%B7%A5%E7%A8%8B%E7%83%AD%E7%89%A9%E7%90%86+%E8%8B%B1%E8%AF%AD&ts=1510797619&t=03024a4b97812d743d247205b9f64dd
http://www.so.com/link?url=http://dict.youdao.com/search?q=Power%20Engineering%20and%20Engineering%20Thermophysics&keyfrom=hao360&q=%E5%8A%A8%E5%8A%9B%E5%B7%A5%E7%A8%8B%E5%8F%8A%E5%B7%A5%E7%A8%8B%E7%83%AD%E7%89%A9%E7%90%86+%E8%8B%B1%E8%AF%AD&ts=1510797619&t=03024a4b97812d743d247205b9f64dd
http://www.so.com/link?url=http://dict.youdao.com/search?q=public%20administration&keyfrom=hao360&q=%E5%85%AC%E5%85%B1%E7%AE%A1%E7%90%86+%E8%8B%B1%E8%AF%AD&ts=1510798127&t=9432aff58eac54d7ccc3dbb4143f30b
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2. ┼ Length of Schooling 

 

 

3. ғ  Fees and Scholarship 

3.1 ῗ Tuition & Fees for International Master Students 

 Items ⱴ Fees אָ

 

Tuition Fee 

Ҳ   32000ᾣ/   

Chinese-taught program   CNY 32000/year 

  36000ᾣ/  

English-taught program  CNY 36000/year 

MBA    49000ᾣ/  

MBA in English    CNY 49000/year 

Ḧ  

Insurance Fee 
800 ᾣ/   CNY 800/year 

ᵥ  

Accommodation Fee 

Ӧ ῎   2ָ     CNY 900/month 

Ӧ ῎   4ָ     CNY 600/month 

14 ῎   4ָ    CNY 900/month 

16 ῎   4ָ    CNY 900/month 
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3.2 ῗ Tuition & Fees for International Ph.D. Students 

 Items ⱴ Fees אָ

 

Tuition Fee 

Ҳ/      44400ᾣ/    

Chinese/English-taught program   CNY 

44400/year 

Ḧ   Insurance Fee 800 ᾣ/     CNY800/year 

ᵥ  

Accommodation Fee 

Ӧ ῎   2ָ    CNY 900/month 

῎    2ָ    CNY 1350/ month 

 

3.3.  Scholarships and their coverageב

3.3.1 Ҭ Chinese Government Scholarship (CSC):   

 

ɻᵥ ɻ Ḧ ɻ Ѓ 3000ᾣЇ 3500ᾣЄ 

Tuition, accommodation, comprehensive insurance and monthly stipend (3,000 CNY 

for masters, and 3,500 CNY for PhDs) 

 

3.3.2 The Forbidden City Scholarship:  

ñ̔ ҅ ò  

2019ɻ2020  

ɻᵥ ɻ Ḧ ɻ 3000ᾣ  

The Belt&Road countries 

Year 2019, 2020 master program of mechanical engineering  

Tuition, accommodation, comprehensive insurance and a monthly stipend of 3,000 

CNY 
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  81381301 721 

  68912793 411 

  6891 2690 508 

  6891 2682 1108 

 

School Coordinator  Landline Location 

School of Aerospace 

Engineering 

Mr. LIU 

Xinfu 
6891 5067 

Room 403, Aerospace 

Building  

School of 

Mechatronical 

Engineering 

Ms.WANG 

Chong 
6891 3959 

Room 255, No. 3 

Teaching Building 

School of Mechanical 

Engineering 

Ms.ZHANG 

Qian 
6891 2517 

Room 240, No. 1 

Teaching Building 

School of Optics and 

Photonics 

Ms.GAO 

Fengxin 
6891 8440 

Room 2021, Information 

Building 

School of Information 

and Electronics 

Ms.TENG 

Yujia 
6891 3869 

Room 214, No. 10 

Teaching Building 

School of Automation 
Ms.HU 

Yuhang 
6891 3189 

Room 304, No. 6 

Teaching Building 

School of Computer 

Science and 

Technology 

Ms. HU 

Qianzi 
6891 4593 

Room 208, Software 

Building 

School of Materials 

Science and 

Engineering  

Ms. LUO Jie 
68913947 

-603 

Room 537, No. 5 

Teaching Building 

School of Chemistry 

and Chemical 

Engineering  

Ms. LI Yaxin 8138 1269 
Room 230, Eco-industrial 

Building 

School of Life Science 
Ms.XIAO 

Wen 

6891 

5956-802 

Room 7116, No. 5 

Teaching Building 

School of Mathematics 
Ms.YANG 

Huilei 
8138 4701 

Room 315, Science 

Building A 

School of Physics 
Ms.ZHOU 

Geyu 
6891 1355 

Room 623, Central 

Teaching Building 

School of Law Ms. NA Sha 6891 5173 
Room 1141, Central 

Teaching Building  

School of 

Management and 

Economics 

Ms.LIU 

Fangfang 
6891 2481 Room 336, Main Building 
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11.  Requirements for One-year Full -time 

Chinese Language Students 

× Ҳ ɼ 

× ῳ Ї ꜘ ⅎ Ї ῇ

ӥɼ 

× ҿ ҅ ӥ Ҳ

ЃHSK4Єҙ └200ⅎװҏЇװ ḦΊ ῇҘҟ ӥ ɼ

HSK4 ԓ7 15 Ӑ╦֢└ ⸗῎ ɼ 

 

× The Chinese language teachers provide all Chinese language courses and 

timetables at the Office of International Students. 

× You need to take a placement test upon your registration at BIT so that the 

Chinese language teachers can put you in the right class. 

× Since the major you applied for is only offered in Chinese, you must pass the 

HSK4 exam and get a minimum score of 200 after the one-year intensive Chinese 

language training to ensure that you have the language ability before entering the 

major school for major studies. The HSK4 transcript should be handed over to the 

Graduate Office before July 15th. 

12. Ҳ   

CSC Scholarship Annual Review 

֒ ҿҲ ɼ Ҳ

ɻ ӥ ɻ ӥ/ ɻ ꜠ ‟ ⅎ

ᴍɼ ᵲΊᵩ ԓ 4 ᴓ ɼ 

The CSC scholarship annual review will kick off every April and May, and each 

CSC scholarship will be evaluated from the following four aspects: Ethics, Academic 

Performance, Learning/research Attitude, and Activity Performance. Details about 

how to submit the annual review form will be announced in April.  
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13. ᵫ  

How to find academic resources 

https://kdocs.cn/l/cdnpkY0Xg51u 

[ ] ᵫ .docx 

14. ῗAPPҐ ӥ  

App downloading and Learning Portal 

 

1. i  iBIT  

 ̧ i ᶱAndroid iOS Windows Mac Їװ Web

Ԝ i.bit.edu. 

 ̧ װ ῇca.bit.edu.cnҐ Ї ꜠ APP ᶕ Ѓ iOS

ᶕ Safari Є 

 

 
 

 

 

https://kdocs.cn/l/cdnpkY0Xg51u


http://my.bit.edu.cn/
http://lexue.bit.edu.cn/






ῳ 

 34 

 

 

 

 

 
 

 

3.  MOOC  

 ̧ Ҳ MOOC ҅ү ᵒԓӕ Ї ԓӕ

ꜘҵ Ї ֙ Ӑ╦ MOOCҏᶱ

ӥЇ̔ Ґ ҲMOOC ᵲҿ҅ Ґ ꜡ ӥ Ї ᵶ

ү Ғ ᵶЇᵶӤ װ MOOCῪ ҅

ӥɼ 

 

 ̧ Ὺ https://www.icourse163.org/ 

 ̧ בҐװ ᶕ ᵲЇ ᵲғ  

https://www.icourse163.org/




ῳ 

 36 

 

 

 

 

 ̧ װ Ї⅓ └ ӥ װ ꜘ

ӥ ɼ 

 ̧ ῇ װ װ Ї

Ғ ғӕ ֢ᵲҟ ҅ Їᴰ ɼ  
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ῳ 

 38 
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҅   ∑ 

҅  ҿ ֪ ЃװҐ Є Ї

ᶳ ʃҲ ָ ΐ ָῇ ₴ ʄɻʃ ῠ

⸗ ʄЃ ɻ ֢ ɻ῎ 42 Єɻʃת  

Ѓ ЄʄЃ ʍ2018Є50 Є Ї  ʃ ֪

ʄЃ ת 132 Єɻʃ ֪ ∑ʄ

Ѓ ʍ⃰2019Є84 Є ʃ ֪ ┼ʄЃ ⸗ ʍ2017Є 

97 Є ᴌ Ї ᵲ Ї ┼ ∑ɼ 

ԑ  ⸗ ЃװҐ Є ʃҲ

ָ ΐ ʄҒΊ Ҳ ҙ ɼ 

 

ԑ  ῇ ғ ῳ 

Ҏ  ῗ Ї Ї ʃ

֪ ӫʄɻ ɻ ῗ XI ῎

ῗ ӥ Ὶל Ї ⸗ ῳɻ ῇ

ɼ Ғ └ Ї Ԑᾨ Ҳ ⸗῎ ₴ Ї

‼ ῇ ɼ 

҅ Ғ ҩ ɼ Ẑ └ Ї Ғ Ⱶ

Ԑ Ї ҿ ῇ ɼ 

 └ ῇ Ї ⸗ ῇ Ї

ԍװ ῳ Ж ᶱ ᴌ ῚלҒ ῳ ᴌ Ғԍ ῳɼ

Ҳ ᵲẐ ҿЇ Ὶῇ ɼ 

֒  ῇ Ї └ ᵩ Ї ‟

└⸗ ӥ ᵩ Їװ Ғ ᵩ ‼ Ї Ὶῇ

ɼ 

῏  ᵩ Ї ԑ ҏװ

Ҙ Ғ ӥ Ї Ғԍ ῳɼ ₴Ί Ї

‼Ї Ḧ ῇ ҅ ɼ Ὺ Ї ∑Ғῴ

Ḧ ῇ ɼ 
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Ḧ ῇ Ї ῇ ╦1ү Ї ָ Ҳ ֢

₴Ί Ї ‼ ⸗ ῇ ɼῇ Ї

Ї ⸗ ῇ Ж Ғ Ї ῇ

ɼ 

Ὶל Ғ ῇ Ї ָ ₴ ῗ Ї Ҳ

‼Ї Ḧ ῇ ҅ ɼ Ḧ ῇ ҒΊ

ɼḦ ῇ ῇ ╦1ү ῇ ɼ 

Ḧ ῇ ЇḦ Ғד ῇ ῇ Ғ Ї

ῇ ɼ 

҈  ⸗ ῳ Ї ῳ ЇҒ

ꜘ ҅⅓ ɼ꜠ Ғ ῳ Ї ╦⸗ Ẑ ῳ Ї

ҩ ῳ Ї ҿ Ї ꜠ ɼ 

῍  ῳ ɻḦ ɻᵥ ɼ 

 

Ҏ  ┼ғ ӥ  

Ӣ  ┼ҿ2 Ї ḷҟ ҏ ꜘ0.5 ɼ

┼ҿ4 Ї ḷҟ ҏ ꜘ2 Ї ῇ Ӑ

ɼ 

 

 ɻ ЃҘҟЄғ  

 ∑ҏҒ Ї Ї

Ґװ Е 

Ѓ҅Є ῇ Ί ЃҘҟЄ Ѓ Є Ж 

ЃԑЄ ∑ҏ ᾡ ҅ Ж 

ЃҎЄ ҟ ∑ҏҒᾡ ɼ 

҅  ∑ҏҒ ЃҘҟЄЇ 

ЃҘҟЄ Ї Ґװ Е 

Ѓ҅Є ЃҘҟЄ Ї ָ ₴ Ї Ҳ ɻ

₴ Ї ῇ Ї Ҳ

ɼ 

ЃԑЄ Ὺ ЃҘҟЄ Ї ָ ₴ Ї

Ҳ ɻ Ї , Ҳ ɼ 

ԑ  ∑ҏҒ Ї  Ї
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ָ ₴ӫ Ї Ҳ ɻ Ї ֢ ῇ ⃰Ї

‼ ₴Ї ֪ ῎ ₴ῇ ⸗ ɼ 

Ҏ  Ҳ ЃҘҟЄɻ ῗԐ

ῗ ɼ 

 

֒  ғ  

 ꜘ Ҙҟ ῠ

ЃװҐ Є Ї ῇ Ї ῇ ɼ 

֒  ῠ ӥ Ї

ῠ ꜠ ɼ └ ῠ Ғ ┼Ὺ ҟ Ї ғ

ΐ ₴ ЇᵜҒ ₴ ӥ ɼ 

῏  ҟ Ҫ Ї ɻ ɻ

₴Ί ҟ Ї ḷ ԍװ ɼ 

Ҫ ᵲ Ї ɻ ҿ ⅎЇ

Ὶ ᵲ Ї ԍ ⅎɼ ԍ ɻҪ ɻ

ⅎ Ї Ї װ ԍ ḷ ᴰɼ 

‟Ҳ ҟЇῚ ӥ ḷ ⅎԍװ

ɼ 

 

῏  Ẑғ  

҈  Ї ꜘ ↔ װ ҅

ɻ ꜠Ї ꜠ Ї ꜘЇҒ └ɻ

ɼҒ ꜘ Ї Ԑᾨ Ẑ ‼ɼ Ї

ῗ ԍ ɼ Ҫ Ї ԍ ⅎɼ

ғ ɻ ᴮ ɼ 

῍  Ғ ӥ ꜘῚל ꜠Ї ᶱ ԑ

ҏװ Ҙ Ї⸗ Ẑ ɼ 

Ẑ Ғד ӥ Ї₧ ԑ ҏװ Ҙ

ᶱ ⸗ ẐЇꜘҏ Ẑ Ғ ҅ү ɼ 

Ӣ  ҅ Ғ‼ԍԐẐЇ ‟ ԐẐ Ї ֢

Ї҅ ῪԐẐҒ ҩ Ї Ғԍ ɼ 

ԑ  ֪ɻ  Ї Ҳ

ẐЇ   ֢ʃ ֪ Ẑ ʄЇ



ῳ 

 42 

 

ɻ ɻ Ҳ ‼Ї ֢ Ҳ Ї Ẑ ⸗ Ẑ

ɼ 

ԑ ð  Ẑ Ẑ ‼ ҩ ꜘ 

꜠ Їԍװ Ї Ҳ ֪ ῎ ₴ῇ ⸗

 ɼ 

ԑ ԑ  Ҳ Ẑ Ẑ ẐЇ

Ғԍ Ẑɼ 

ԑ Ҏ  ┼Ї ꜡ ᴰ

꜠ ғ ‟Ї ᵩ ꜠ └ ‟ ɼ 

 

҈  ᴧ ғ  

ԑ  Ґ∆ ‟Ӑ҅ Ї ᴧ Е 

Ѓ҅Є ằ Ғ ӥЇ Ї Ї ҿ

ᴧῠɻ Ж 

ЃԑЄ҅ Ὺ Ẑ ҅ү Ж 

ЃҎЄ҅ Ὺ ԐẐ ҅ү Ж 

Ѓ ЄҒ ӥЇ ҿ ᴧ Ж 

Ѓ֒Є ᴺ ָל Ὴ ҿЇ ᴺ

ָל Ὴ Ї ҙ Ж 

Ѓ῏Є Ὶל Ї ָ ҿ ᴧ ɼ 

ԑ ֒  ᴧ װ ҿ ᵣЃהᴧ Ӑ Ї└

Ї ҿᴧ ҅ ЄЇ ҅ү ɼ ᴧ Ғד

Ї ╦10ү ᵲ ₴ ᴧ Ї ᴧ Ғ ҩ ɼ 

ԑ ῏  ᴧ ⸗ Ї Ҳ ֪ ῎

₴ῇ ⸗ ɼ 

ᴧ Ї Ғ ꜘ Ὺ ғ ῠ ꜠Ї Ḧ Ὶ Ї

ָ ҿ ɼҲ ᴧ Ẩɼ 

ԑ ҈  ᴧ 1ү ╦ Ҳ ₴

Ї ᶱ ῗ Ї ɼ ᴧ

₴ Ї ʃ ֪ ῗ ᵲ ∑ʄ⸗ ɼ 

ԑ ῍  Ҳ ᴧ ɻ ῗԐ  

ῗ ɼ 
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῍  ғ  

ԑ Ӣ  Ґ∆ Ӑ҅Ї ԍ Е 

Ѓ҅Є ҟ Ҳ₴ Ґ∆ ‟Ӑ҅Е 

ҟɻ └ Ҙҟ ῠ Ї ₴Ї

Ї ᴑ ᴰ Ї Ӕ Ⱶ ῠ╦

Ж 

ד ԑ Ҳ ד Ж 

└ ӥ Їד Ҙҟ

ῠ Ὺ ɼ 

ЃԑЄᴧ ɻḦ Ї Ὺ ₴ 

Ғ Ж ₴ ᴧ Ї ᴧ ᵜ ‼Ї

ҙҒ ₴ Ж 

ЃҎЄ Ї ᴺ Ғ

ӥ Ж 

Ѓ Є ‼ ҩ ꜘ ꜠ Ж 

Ѓ֒Є ῳ ῳ Ж 

Ѓ῏Є ָ Ж 

Ѓ҈Є Ғ ҟɻ ԍ Ὶל ɼ 

Ҏ  Ὺ⸗ Ї Ҳ

֪ ῎ ₴ῇ ⸗  ₴ ɼ 

Ҏ ҅  Ҳ ɻ ῗԐ

ῗ ɼ 

 

Ӣ  ╦ ҟғ ┼  

Ҏ ԑ  ╦ └ ҟ Ї װ ╦ ҟɼ

∑ҏҒᾡ ╦ ҟЇ ╦ ҟ Ғ ҅ ɼ 

╦ ҟ ָ ҟ ╦҅ ₴ Ї  

֢ʃ ֪ ꜠ ʄЇ ɻ

Ҳ Ї Ҳ Ғ

ԓ֒ү ᵲ ῎ Ї῎ Ї Ҳ ‼ɼ ╦ ҟ

Ҳ ֪ ῎ ₴ῇ ⸗ ɼ 

╦ ҟ Ї Ғ ҟ Ї ҟ

‟Ї ԍ ҟ ҟ ɼ 
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Ҏ Ҏ  ┼ Ὺ ҟЇ

┼ װ ӥ Їᴥ Ғ ӥ Ї

ҟ ∑ҏװ ҿ ᵣЇ ῗԐ ῗ ɼ Ғד

ҟ Ї ҟ ‟Ї ԍ ҟ ҟ ɼ 

Ҏ  Ҳ ῗԐ

ῗ ɼ 

 

 ҟɻ ҟғ ҟ 

Ҏ ֒  ӥ ῪЇḷ ↔ғ ῠ

Ὺ Ї Ї └ ҟ Ї‼ԍ ҟЇ ҟ ӫɼ 

ᵣ ԍ ᴌ Ї ῗ ʃ ֪ ᵣ ԍ ᵲ

∑ʄ ᵣ ӫɼ 

Ҏ ῏  ӥ ῪЇḷ ↔ғ ῠ

Ὺ Їᵜ └ ҟ Ї ‼ԍ ҟЇ ҟ ӫɼ 

ҟ ӫ Ї ҟ ҅ ῪЇװ ҟ ᴌ Ї
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Management Regulations for BIT 
International Graduate Student Status 

 

Chapter I General Provisions 

Article 1  In order to regulate the management of graduate student 

status of international students in Beijing Institute of Technology 

(hereinafter referred to as the school), in accordance with the "Law of the 

People's Republic of China on the Administration of the Entry and Exit of 

Foreigners" and "Administrative Measures for the Enrollment and 

Education of International Students in Schools" (No. Order No. 42), 

"Quality Standards for International Students Coming to China for Higher 

Education (for Trial Implementation)" (Jiaowai [2018] No. 50) and other 

laws and regulations, refer to "Beijing Institute of Technology Graduate 

Management Regulations" (School Order No. 132), "Beijing Institute of 

Technology The Implementation Rules for the Management of Graduate 

Student Status" (Yan Han [2019] No. 84) , "Various Graduate Education 

System of Beijing Institute of Technology" (Beijing Institute of 

Technology [2017] No. 97) and other documents combined with the 

actual situation, these measures are formulated. 

Arti cle 2 The International graduate students in China (hereinafter 

referred to as graduates) as mentioned in these Measures refers to 

international students who do not have Chinese nationality according to 

the Nationality Law of the People's Republic of China and are receiving 

graduate education in the university.  
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Chapter II Admission and Registration 

Article 3 In accordance with the relevant regulations of the country 

for enrolling international students, entrants admitted by the school 

should hold the "Beijing Institute of Technology Admission Notice", a 

valid passport, an X1 visa issued by foreign visa authorities, or a study 

residence permit issued by a public security agency and other certificates 

materials, come to school on the indicated date to complete enrollment, 

payment, and other admission procedures. Those who are unable to 

register on time for some reason must apply to the International Student 

Center of the school in advance, and admission can be postponed only 

after approval. Generally, the application delay time should not exceed 

two weeks. Those who have not applied for leave or overstayed their 

leave are considered to have given up their enrollment qualifications 

except for legitimate reasons such as force majeure. 

Article 4  The school conducts a preliminary review of the 

enrollment qualifications of each new student at the time of registration, 

those who pass the review will go through the admission procedures and 

register their student status; if the review finds that the student's personal 

materials are inconsistent with the actual situation of the student, or other 

circumstances violate the relevant regulations of the country, the student 

will be disqualified. 

Article 5  Upon admission, new students should go to a designated 

medical institution for a physical examination within the specified time. 

Those who fail to meet the minimum medical examination requirements 

for visa or residence permit in China or the medical examination 

qualifications of BIT, will be disqualified from enrollment. 

Article 6 New students found not in vibrant health during the 

physical examination will not be registered if they are certified as not fit 

for studying by a general hospital or specialist hospital designated by the 
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school. According to the medical report issued by the hospital and 

subsequently approved by the school, the offer of admission can be 

reserved for one year. The aforeôcaptioned students shall leave the school 

within the prescribed time limit. Otherwise, their reservation will be 

canceled. 

Graduate students who have reserved their admission status due to 

illness can apply to the International Student Center for resumption upon 

production of a valid medical certificate of fitness issued by the local 

hospital a month before admission. When the school verifies the 

certificate's authenticity, the concerned students may go through the entry 

procedure after approval. 

After entering the country, the student can apply for admission after 

passing the medical review at the hospital designated by the school; if the 

student fails the review, the student will be disqualified and leave the 

country within a stipulated ultimatum. 

If a student is temporarily unable to enroll due to other reasons, shall 

submit an application and relevant certification materials. The 

qualifications for admission can be retained for one year after being 

reviewed and approved by the International Student Center and the 

college. 

Graduate students who cannot enroll after the expiration of the 

reservation period or who fail to pass the qualification examination after 

enrollment will be disqualified. 

Article 7  Graduate students should go through the registration 

procedures according to the time specified by the school. Unregistered 

graduate students are not allowed to participate in all teaching activities 

of the school. Those who cannot register as scheduled for any reason 

must apply for leave or postpone the registration procedures in advance. 

Those who fail to register within two weeks without reason will be 

deemed to have given up their student status and will be treated as an 
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automatic withdrawal. 

Article 8 Self-funded graduate students must pay the full amount of 

tuition, insurance, and accommodation fees for the current year at the 

time of registration. 

 

Chapter III Academic Structure and Duration of Study 

Article 9 The basic academic system for master's degree students is 

2 years, and the maximum length of study is 6 months. The basic 

academic system for doctoral students is 4 years, and the maximum 

length of study is increased by 2 years. The time is calculated from the 

day of admission. 

 

Chapter IV Change supervisor, change of discipline (major), 

and transfer of studies 

Article 10 In principle, graduate students are not allowed to change 

supervisors during their study period. If they need to change their 

supervisor due to special reasons, the following requirements should be 

met: 

(1) The changing supervisor should have the qualifications for 

enrollment (guidance) of the discipline (major) where the graduate 

student is located in that year; 

(2) In principle, graduate students are allowed to change their 

supervisors once during their study period; 

(3) In principle, it is not allowed to change supervisor after 

completing the graduate course. 

Article 11 In principle, graduate students are not allowed to change 

disciplines (majors) during the study period; if they need to change 

disciplines (majors) for special reasons, they should complete the 

following procedures: 
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(1) Suppose the graduate student changes the discipline (major) 

across colleges. In that case, the applicant shall apply for it with the 

approval of the International Student Center. After passing the transferred 

college assessment and new supervisor acceptance, the International 

Student Center will report to the Graduate School for the record. 

(2) Suppose the graduate student changes the discipline (major) 

within colleges. In that case, the application should be submitted by the 

applicant, agreed by the International Student Center and the supervisor, 

approved by the college, then submitted by the International Student 

Center to the Graduate School for records. 

Article 12 In principle, graduate students are not allowed to transfer 

during their studies, students who need to transfer to another school for 

special reasons need to submit a written application by themselves, with 

the consent of the International Student Center, the college, and the 

supervisor, submit the acceptance letter of the transferring institution and 

transfer out after approval, then the school will report to the Exit-Entry 

Administration of Beijing Public Security Bureau for visa change 

procedures. 

Article 13 Chinese government scholarship students should comply 

with the relevant regulations of the school and the China Scholarship 

Council in matters related to the transfer of disciplines (majors) and 

studies. 

 

Chapter V Assessment and Record of Achievements 

Article 14 Graduate students shall participate in the assessments of 

the courses and various education and teaching session (hereinafter 

collectively referred to as courses) stipulated in the training program of 

the school's discipline, and the assessment results shall be recorded in the 

transcript filed in the academic records. 
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Article 15 Graduate students should carry out learning and scientific 

research in accordance with the schedule stipulated in the training plan, 

and the supervisor should evaluate the training activities. Graduate 

students who do not meet the training requirements and cannot complete 

their studies within the academic system can apply for an extension with 

their supervisors, but they cannot exceed the maximum length of study 

set by the school. 

Article 16 The school strictly manages the academic results and 

academic records of graduate students, records and issues the academic 

results of graduate students truly and completely, and marks the grades 

obtained through retakes. 

If a graduate student severely violates the assessment discipline or 

cheats, the course assessment result is invalid and recorded as zero, the 

corresponding disciplinary sanctions will be given depending on the 

circumstances of the violation or cheating. Those who have been given 

warnings, serious warnings, demerits, and detention for probation, have 

performed well after education and may be allowed to retake the course. 

If a graduate student discontinues the study for reasons such as 

withdrawal, the courses taken and the credits earned during the studies 

will be recorded. 

 

Chapter VI Absence and Attendance 

Article 17 Graduate students must abide by the school's discipline 

and participate in the activities stipulated in the teaching plan and 

organized by the school on time, and all activities must be registered for 

attendance. If you cannot attend on time, you should ask for leave in 

advance and get approval. If you are absent without any reason, you will 

be criticized and educated according to the relevant regulations of the 

school. If the situation is serious, disciplinary action will be taken. The 
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attendance record of scholarship students is linked to the annual 

evaluation of scholarships, awards, and merits. 

Article 18 Graduate students who cannot persist in studying and 

participating in other activities due to illness must provide a diagnosis 

certificate from a general hospital or specialist hospital designated by the 

school as Grade A or above and go through the procedures for sick leave. 

Those who cannot continue to learn after the sick leave is over can 

apply for renewal of leave with the diagnosis certificate provided by the 

school's designated Grade A and above general hospital or specialist 

hospital, plus the original leave period cannot exceed one month. 

Article 19 Graduate students are generally not allowed to take 

personal leave. If they have to take personal leave due to special 

circumstances, they must submit a valid certificate. The personal leave 

shall not exceed two weeks in one semester and will not be made up. 

Article 20 Graduate students who need to leave Beijing or the 

country due to special reasons, they must ask for leave from the 

International Student Center and their college, fill out and submit the " 

Application Form for Leave of Absence for International Graduate 

Students of Beijing Institute of Technology, "which is approved by their 

supervisors, colleges and the International Student Center, then submit it 

to the International Student Center for registration and must cancel the 

leave after the leave period. 

Article 21 Those who have not asked for leave or have not 

participated in the educational and teaching activities specified by the 

school for two consecutive weeks without asking for leave will be subject 

to withdrawal, and the International Students Center will report to the 

Exit-Entry Administration of Beijing Municipal Public Security Bureau 

for visa change or leave within a time limit. 

Article 22 Graduate students will be granted holidays in accordance 

with the Chinese holiday regulations and the school's winter and summer 
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vacations and will not be granted holidays in various countries. 

Article 23 A two-way feedback system is adopted for the attendance 

of graduate students. The supervisor or faculty research assistant records 

the participation in academic activities such as group meetings, and the 

graduate counselor records and summarizes the activities such as cultural 

and sports activities and monthly sign-in. 

 

Chapter  Suspension and Reinstatement 

Article 24 A graduate student who has one of the following 

conditions shall be suspended from school: 

(1) Those who are unsuitable for studying in school due to physical 

or mental health problems, who have been diagnosed by a designated 

hospital and reviewed by the school hospital as requiring recuperation 

and treatment; 

(2) Those who have taken sick leave for more than one month in a 

semester; 

(3) Those who have asked for personal leave for more than one 

month in a semester; 

(4) Those who are unable to continue their normal studies, the 

supervisor and the college deems it necessary to suspend the student; 

(5) Those who have committed acts that harm themselves or 

endanger the safety of others or are in danger of harming themselves or 

others due to psychological problems and refuse to seek medical 

treatment; 

(6) Due to other special reasons, students apply, or the school 

considers that they must suspend their studies. 

Article 25 The application time for graduate students to apply for 

suspension is based on semester (from the date of application for 

suspension to the end of the semester, it is counted as one semester of 
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suspension), and each application is limited to one semester. If you 

cannot resume your studies after the expiration of the suspension period, 

you can apply for further suspension 10 working days before the 

expiration of the suspension period, and the total suspension period 

cannot exceed two semesters. 

Article 26 The suspended graduate students must go through the 

procedure of leaving the school, and the International Student Center will 

report to the Exit-Entry Administration of Beijing Public Security Bureau 

for visa change or deadline departure. 

During the suspension period, graduate students are not allowed to 

participate in teaching and cultivation activities on campus, the school 

retains their academic status, the graduate students themselves are 

responsible for their actions during this period. The scholarship for 

Chinese government scholarship students is suspended during the period 

of suspension. 

Article 27 The graduate students should apply to the International 

Student Center and their colleges for reinstatement one month before the 

expiration of the suspension period and provide relevant supporting 

documents. After passing the review, they can be reinstated. Graduate 

students who are suspended for psychological problems propose to 

resume their studies in accordance with the " Rules for the Handling of 

Student Status Related to Psychological Problems of Beijing Institute of 

Technology". 

Article 28 The suspension and reinstatement of Chinese government 

scholarship students should comply with the relevant regulations of the 

school and the China Scholarship Council. 

 

Chapter  Withdrawal and Cancellation of Academic Status 

Article 29 A graduate student may be withdrawn from the school for 
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any of the following reasons. 

(1) One of the following situations occurred in the course of 

academic progress: 

(a) Those whose academic performance and grades do not meet the 

training requirements of the discipline, proposed by the supervisor, 

reviewed by the college and evaluated by the discipline's responsible 

professorial team or the college's professorial committee, and lacking in 

scientific research ability and training prospects; 

(b) Those who have failed to pass the evaluation even after 

reopening the topic or have failed the second mid-term examination; 

(c) When the maximum length of study specified by the school is 

reached, the content specified in the training program has not been 

completed in accordance with the requirements of the school. 

(2) At the expiration of the period of suspension or retention of 

school status, the application for reinstatement is not submitted within the 

time limit specified by the school or the application for reinstatement is 

unqualified after review; or the application for continued suspension has 

not been submitted, or the application for continued suspension has not 

been approved, and the application for reinstatement has not been 

submitted; 

(3) According to the diagnosis of the school hospital or the 

designated hospital, the student is unable to continue studying at school 

because of illness or accidental disability; 

(4) Failing to participate in the teaching activities prescribed by the 

school for two consecutive weeks without approval; 

(5) Those who fail to register within the prescribed time limit of the 

school and fail to perform the formalities of deferred registration; 

(6) The student applies for withdrawal from the school; 

(7) Other circumstances stipulated by the school that cannot 

complete their studies should be withdrawn from school. 
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Article 30 Graduate students who are dropped out of school should 

go through the withdrawal procedures within the time limit set by the 

school, and the International Students Center shall report to the 

Exit-Entry Administration Bureau of Beijing Municipal Public Security 

Bureau to go through the procedures for leaving the country within the 

time limit. 

Article 31 The matters related to the withdrawal and cancellation of 

student status of Chinese government scholarship students shall comply 

with the relevant regulations of the school and the China Scholarship 

Council. 

 

Chapter  Early graduation and extension basic academic 

management 

Arti cle 32 Graduate students who meet the school's graduation 

requirements in advance can apply for early graduation. In principle, 

master's students are not allowed to graduate early, and doctoral students 

cannot graduate more than one year in advance. 

Graduate students who graduate early should apply at least one year 

before the graduation date to be applied for, fill out and submit the 

"Application Form for Graduate Student Status Change of Beijing 

Institute of Technology", after the supervisor agrees, the college and the 

International Student Center approve, the International Student Center 

will publicize the application materials and review opinions of the 

graduate students for no less than five working days. If there is no 

objection, the International Student Center will report to the Graduate 

School for approval. The International Student Center will report 

graduate students who graduate early to the Exit-Entry Administration 

Bureau of Beijing Municipal Public Security Bureau for visa change 

procedures. 
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For graduates who apply for early graduation and cannot complete 

their studies by then, the school will give them a completion or dismissal 

according to the actual completion of the graduate studies. 

Article 33 If graduate students do not complete their studies within 

the time limit specified by the basic academic system, they can apply for 

an extension to the basic academic system to extend the study time 

appropriately. However, they shall not exceed the maximum length of 

study specified by the school. The application for extension of graduation 

is in principle based on the semester, and the relevant matters shall be 

implemented in accordance with the relevant regulations of the school. 

For those who cannot complete their studies after applying for an 

extension, the school will give them a course completion or dismissal 

according to the actual completion of the graduate studies. 

Article 34 Matters related to the extension of Chinese government 

scholarship students should comply with the relevant regulations of the 

school and the China Scholarship Council. 

 

Chapter X Graduation, completion and non-completion 

Article 35 Graduate students who have completed the educational 

teaching plan and training program within the school's prescribed study 

period, passed the grades, and met the school's graduation requirements 

will be granted graduation and issued a graduation certificate. 

Those who meet the requirements for degree conferment will be 

issued degree certificates in accordance with the relevant national 

regulations and the Rules for Degree Conferment of Beijing Institute of 

Technology. 

Article 36 Graduate students who have completed the required 

content of the education and teaching plan and training program within 

the school's prescribed study period, but have not met the school's 
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graduation requirements, may be approved and issued a certificate of 

completion. 

Postgraduates who have obtained the certificate of completion may 

apply for a renewal of the certificate within one year after leaving school 

and meeting the graduation requirements. A doctoral student who has 

obtained a certificate of completion may apply for a renewal of the 

certificate within two years of leaving school after completing the course 

and meeting the graduation requirements. 

For the graduation certificate and degree certificate issued after 

passing the examination, the time of graduation and the time of obtaining 

the degree shall be filled in according to the date of issuance. 

For graduate students who withdraw, the school will issue a realistic 

study certificate. 

Article 37 After graduation, completion, or non-completion 

(withdrawal), the graduate students should go through the procedures of 

leaving the school according to the school's regulations. The International 

Student Center will report to the Exit-Entry Administration of Beijing 

Municipal Public Security Bureau for the visa change or deadline exit 

procedures. 

 

Chapter XI  Academic Certificate Management 

Article 38 The school fills out and issues academic certificates and 

other academic certificates in strict accordance with the type of schooling 

and form of study determined at the time of enrollment and the personal 

information filled in at the time of admission to graduate school.  

Article 39 The school implements the electronic registration 

management system for higher education status and qualifications, 

improves the management methods for student status and qualification 

information, completes the electronic registration of graduate students' 
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status and qualifications in a timely manner in accordance with relevant 

regulations. 

Article 40 To apply for a certificate of completion in exchange for a 

certificate of graduation, the applicant should personally return the 

original certificate of completion and receive a certificate of graduation. 

Article 41 For those who have obtained admission qualifications or 

academic status in violation of the school and national enrollment 

regulations, or those who have falsified in the admission process, once 

found, the school shall cancel their academic status and shall not issue 

academic certificates or degree certificates; the issued academic 

certificates or degree certificates shall be revoked by the school according 

to the law. For academic misconducts such as cheating, plagiarism, or 

other improper means to obtain academic certificates, degree certificates, 

in accordance with relevant national regulations and the "Beijing Institute 

of Technology on the Recognition and Handling of Academic 

Misconduct Regulations," "Rules of Beijing Institute of Technology on 

the Awarding of Degrees" and other provisions stipulate that the degree 

shall be revoked in accordance with the law. It shall be declared invalid 

by the education administrative department. 

If the revoked academic certificate or degree certificate has been 

registered, the school shall cancel it and report it to the education 

administrative department to declare it invalid. 

Article 42 If the academic certificate or degree certificate is lost or 

damaged, the corresponding certificate will be issued after verification 

upon the application. The certificate has the same effect as the original 

certificate. 

 

Chapter XII Supplementary Provisions 

Article 43 These rules are interpreted by International Students 
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Center and shall be effective from September 1, 2019. 

Article 44 For matters not covered in these rules, please refer to the 

"Regulations on the Management of Graduate Students of Beijing 

Institute of Technology" and the "Implementation Rules for the 

Management of Graduate Students of Beijing Institute of Technology". 
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Attendance Management Regulations 
for BIT International Students 

 

Chapter one General 

Article 1   In order to standardize the attendance system for 

international students (hereinafter referred to as international students), 

strengthen the daily behavior management of international students, and 

ensure the orderly progress of teaching work, in accordance with the 

"Beijing Institute of Technology Undergraduate Management 

Regulations" (Beijing Institute of Technology Order No. 133), "Beijing 

The Regulations for the Management of Undergraduates of the University 

of Science and Technology (Beijing Institute of Technology [2019] No. 

75) and the ñRegulations on Disciplinary Actions of the Beijing Institute 

of Technologyò (Beijing Institute of Technology [2019] No. 25) are 

hereby formulated. 

Article 2 International students must abide by school discipline and 

participate in the teaching plan regulations and various activities 

organized and organized by the school on time. All teaching and activities 

must be registered for attendance. International students must neither  be 

late, nor leave early, nor absent without reason. 

 

Chapter two Leave and approval 

Article 3 International students who cannot persist in studying and 

participating in other activities due to illness must provide a diagnosis 

certificate from a general hospital or specialist hospital designated by the 

school as Grade A or above and go through the procedures for sick leave. 

For those who cannot continue to learn after the expiration of the 

sick leave, the schoolôs designated Grade A or higher general hospitals or 

specialist hospitals can apply for renewal of leave, plus the original leave 

time shall not exceed one-third of the semester. 

Article 4 International students are generally not allowed to take 

personal leave. If they have to take personal leave due to special 

circumstances, they must submit a valid certificate. The personal leave 

shall not exceed two weeks in a semester, and no make-up classes are 
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allowed. 

Article 5 International students who need to leave Beijing or leave 

the country for special reasons during their stay at the school must apply 

for leave from the International Student Center and their college. If the 

leave is over, they must go to the Student Education Management Office 

of the International Student Center to complete the leave procedures. 

Article 6 The international students who ask for sick leave and 

personal leave within 2 days should be approved by the counselor or class 

teacher. If the leave is 3 days or more, a written application must be 

submitted. After the counselor or class teacher signs and approves, it will 

be submitted to the International Student Center and the college for 

record. Graduate students must apply to the supervisor simultaneously 

and obtain permission. Otherwise, they will be treated as playing the 

truant. 

Article 7 Anyone who fails to apply for leave or fails to participate 

in educational and teaching activities prescribed by the school for two 

consecutive weeks without asking for leave shall be subject to 

withdrawal. 

Article 8  International students have holidays in accordance with 

China's national calendar, the school's winter and summer vacations. No 

holidays will be given based on various countriesô holidays. 

 

Chapter three Attendance for degree students 

Article 9 Attendance for academic degree students adopts a random 

check system for the attendance of foreign student counselors or class 

teachers. 

The counselor randomly checks at least one course per week based 

on the student's class schedule he is in charge of. During the random 

inspection, international students who were absent from class more than 

twice will be given a written warning. During the course of study, 

students who were absent from school for more than 1/3 of a class hour 

will be given a written warning; students who were absent from class for 

more than 1/2 class hour are not allowed to take the exam for the course 

and should be retaken. 
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Article 10 In the courses offered by Lingwen Academy (Chinese, 

General Situation of China, Calculus, etc.), the teacher records the student 

attendance and reports the studentôs attendance to the counsellor or class 

teacher every two weeks. During the course of study, a written warning 

will be given for unexcused absenteeism for more than 1/3 of the class 

hour; If the student is absent without permission for more than 1/2 of the 

classes shall not be allowed to take the examination of the course and 

should be retaken. 

Article 11 A two-way feedback system is adopted for postgraduate 

attendance. The tutor or college research assistant mainly records the 

participation in group meetings or discussions, and the international 

student counsellor mainly records and summarizes student activities and 

monthly sign-in. Attendance records are linked to scholarship annual 

reviews, awards, and merits. 

 

Chapter four Course attendance for non-degree students 

Article 12 For non-degree preparatory programs, , such as Chinese 

language and other courses, the class teacher will address students who 

abscond up to 10 periods ; while those absconding more than20 periods 

will be questioned by the class teacher and the head of the teaching and 

research section; a written warning will be served to any student 

absconding more than 40 periods; absentees will not be allowed to 

receive the certificate of completion for more than 60 periods. 

Students under the following circumstances will be ordered to 

withdraw from school: three consecutive days of absenteeism, a total of 

20 absenteeisms in one month; and a total of 80 absenteeisms during the 

entire program. 

 

Chapter five Chinese Government Scholarship Student Life 

thumb-printing  

Article 13 Chinese government scholarship students must go to the 

Student Education Management Office of the International Students 

Center to sign in at the specified once every month. If a student cannot 

thumb-print on time for special reasons, such must inform the the 
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International Student Center in advance. 

Living expenses will be paid normally if you take a leave of absence 

during the school holidays; 

If the cumulative leave of absence exceeds 15 days in the current 

month due to personal reasons or the continuous leave of absence exceeds 

15 days, the monthly living allowance will be suspended until they report 

back to school; 

Approved by the school to participate in academic activities not 

included in the teaching and training program and leave the country for 

more than 15 days, the living allowance will be repaid after the student 

returns to the school; 

If you leave the country for more than 15 days without approval, the 

payment of living expenses will be suspended until you return. 

 

Chapter six Cultural experience and attendance of student 

activities 

Article 14 International students who sign up to participate in 

various cultural experiences or student activities organized by the school 

must attend on time. Those who cannot participate for some reason must 

notify the counsellor at least 1 day in advance. 

Unexcused absences will be blacklisted and will not be allowed to 

participate in all related activities within one year. 

Chapter seven Bylaws 

Article 15 The detailed rules not contained in this regulation shall be 

implemented with reference to the "Beijing Institute of Technology 

Undergraduate Student Status Management Regulations" (Beijing 

Institute of Technology [2019] No. 75) and the "Beijing Institute of 

Technology Disciplinary Regulations" (Beijing Institute of Technology 

[2019] No. 25). 

Article  16 This method shall be implemented from the date of 

promulgation, and the International Students Center shall be responsible 

for the interpretation. 
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Sanction Rules and Regulations for BIT 
Students (Excerpts) 

 

Second Chapter Types of Sanctions and its Application 

Article  5 Students should abide by laws and regulation of the 

country, rules and regulation of the school, and voluntarily accept 

management of school. For students who violated the rules, the school 

should give criticism and education. According to the severity of 

studentôs misconduct, the school could take sanction as below: 

(1) Warning 

(2) Severe warning 

(3) Record demerit 

(4) School Probation 

(5) Expulsion 

Article  6 Warning, severe warning and demerit record lasts for a 

period of 6 months, whereas school probation lasts for a period of 1 year. 

The period of sanction start from the 1
st
 day of the sanction has come into 

effect. 

The period of sanction will suspend when the students is in school 

suspension, and will resume running from the day when student is back to 

school. 

Article  7 Person who deframe othersô reputation should make 

apology; who damage assets of country, collective or individual should 

give compensation; who disrupt schoolôs environment, facility and 

cleanliness should take responsibility of restoring or compensating the 

loss. 

Article  8 Whoever receives sanction, will receive additional penalty 

as below simultaneously: 
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(1) Those who received award, scholarships or student loan will be 

withdrawn or suspend upon Student Disciplinary Committeeôs decision; 

(2) Those who received postgraduate qualification with 

recommendation will be cancelled; 

(3) Those having the position of research assistant, teaching assistant, 

or in a backbone position of the league and party branch, class, studentôs 

association, will be revoked; 

(4) Those award, reward, certificate, honour, and title received by 

using academic misconduct will be taken back; 

Article  9 If students with warning, severe warning or demerit record 

sanction request to end his/her penalty, the studentôs school is responsible 

to do inspection and Student Disciplinary Committee will be in charge of 

the approval of request. After the request of student, if the student has no 

misconduct behaviour within the period of sanction, the penalty will be 

dismissed as scheduled; Those with significant improvement, penalty can 

be dismissed in advance, the request of dismissal needs to be  proposed 

by the studentôs school. After the sanction is dismissed, the affected 

benefits and rights of student is restored.  

Article  10 Student that violated discipline under situation as below 

can be punished leniently: 

(1) Light consequences 

(2) First-offense, admit mistakes proactively and honestly confess 

the context of mistakes, intend to repent from mistakes 

(3) Confirmed the cause of misconduct is threatened and inveigled, 

report it proactively, admit mistake sincerely 

(4) Other situation that can consider lenient penalty 

Article  11 Student that violated discipline under situation as below 

can be punished heavily: 

(1) Severe consequences 

(2) Fabricating and concealing mistakes, and impeding the 
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investigation of related department intentionally. 

(3) Threaten or take revenge on investigators or witness 

(4) Recidivist, not first offense 

(5) Refuse to admit mistake 

(6) Two or more wrongdoings as mentioned above 

(7) Leader of misconduct group, planner or instigator 

(8) Misconduct with people off campus 

(9) Result in human casualties, without proactive first aid or without 

in-time medical payment/compensation  

(10) Other situation that can consider severe penalty 

 

Third Chapter Disciplinary Offences and Sanctions 

Section III  Violation Act of Public and Private Property 

Article  22 Any act of violating public and private property as below, 

that exempt from criminal penalty according to Criminal Law, or exempt 

from administrative penalty according to Security Administration Penalty 

Law, will be given penalty as mentioned above according to the 

situationôs severity: 

(1) Theft, fraud, rob, misappropriation of public and private property 

(2) Extortion and blackmail of public and private property 

(3) Intentionally damage public and private property 

(4) Disrupt public facilities 

Article  23 Shelter, destroy, transfer, use or trade spoils with full 

awareness, hat exempt from criminal penalty according to Criminal Law, 

or exempt from administrative penalty according to Security 

Administration Penalty Law,  will be given penalty as mentioned above 

according to the situationôs severity. 

Article  24 Unauthorized reselling or illegal transferring of schoolôs 

technological achievement, will be given penalty as mentioned above 
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according to the situationôs and consequencesô severity. 

Article  25 Lend, modify, rent, transfer, mortgage, forge ID like 

school campus card, student book and etc. without authorization, will be 

given penalty as mentioned above according to the situationôs severity. 
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Interim Management Regulations for 
Off-campus Internships for BIT International 

Students 
 

In order to further improve the quality of international talent cultivation, 

enhance the practical ability, professionalism and comprehensive quality of 

international students (hereinafter referred to as students), help them broaden their 

horizons and expand their knowledge base, and strengthen their hands-on skills, 

and ability to adapt to society, these regulations are formulated in accordance with 

the relevant national policies and regulations combined with the actual situation of 

the school. 

 

I. National policies and regulations 

According to Chapter 3, Article 22 of the Regulations of the People's 

Republic of China on the Entry and Exit of Foreigners, foreigners holding 

study-type residence permits who need to work off-campus for study or internship 

should apply to the Exit-Entry Administration of the public security authorities for 

their residence permits to be annotated with information on the location and 

duration the internship after the consent of their schools. Foreigners holding study 

residence permits that are not endorsed with the information specified in the 

preceding paragraph are not allowed to work off-campus for study or internship. 

Foreign students who need to secure an internship on their own are required to 

disclose the location and duration of the internship while applying for a residence 

permit. 

According to Chapter 3, Article 20 of "Measures for the Admission and 

Training of International Students in Schools" (Decree No. 42 of the Ministry of 

Education, Ministry of Foreign Affairs and Ministry of Public Security), higher 

education institutions shall organize international students to participate in 

teaching internships and social practice according to the teaching plan, and the 

choice of internship and practice sites shall comply with the relevant national 

frameworks. 

 

II.  Classification of internships 

(1) Types of internship 
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The internship is categorized into professional and graduation internship. 

The professional internship is a teaching practice organized by the training 

institution according to the teaching plan and training requirements of the student's 

major. 

The graduation internship is a teaching and practical activity that lays the 

foundation for the writing of the graduation thesis and for the workplace after 

graduation according to the training program of the student's specialty. It aims to 

orchestrate and consolidate the basic skills professional knowledge, and attitudes 

students acquired , and foster their analytical and independent problem-solving 

skills.  

(II) Form of internship 

The form of the internship is classified into centralized and self-directed 

internship. 

The centralized internship means that the students are concentrated in a fixed 

internship base outside off-campus. It is usually organized by the student's faculty 

of study and the internship supervisor is responsible for the implementation of the 

internship. 

Self-directed internships are those in which students contact institutions on 

their own. Notwithstanding this, the content of the internship should be closely 

related to the professional knowledge and the basic skills acquired. 

 

III.  Organization and management of the internship 

(I) Uniform organization of the college 

1. The internship organized by the college of the student's specialty is mainly a 

professional in nature, carried out in the form of a centralized internship. 

2. According to the training and teaching plan requirements, the college organizes 

students to go out for internships and is responsible for the daily management 

during the internship. 

3. During the internship, students should strictly abide by the discipline of the 

internship, the rules and regulations of the internship institution, operating 

procedures, and safety requirements, and obey the management of the 

internship institution and the lead teacher. 

4. This type of internship is generally a practical course. In principle, there is no 

need to add an internship on the residence certificate; if foreign affairs such as 

visas, residence permits, etc. are involved, the International Student Center will 
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assist in handling them. 

5. If it is not possible to accept international students for internships due to the 

nature of the institution or other regulations, the college of the student's 

specialty will arrange the internship in another way or can take other forms 

instead. Should it be difficult to arrange, the International Student Center will 

arrange an internship with another institution after consultation; the college 

must recognize the student's internship results and the credits as valid. 

(II) Individual student application 

This type of internship is mainly based on graduation internships, mostly in 

the form of independent internships. The training programs and teaching plans of 

some majors require students to carry out internships, and they shall be managed 

with reference to such internships. 

1. Eligibility for application  

(1) Academic students officially registered in BIT and exchange students who 

study for one academic year (except Chinese exchange students); 

(2) Applicants have good grades and are making good progress in their 

studies; 

(3) They must obtain a written consent from their faculty, supervisor, and 

International Student Center; 

(4) The internship institution and the content of the internship should be 

related to the applicant's specialty or course in principle. 

2. Application procedure 

(1) Students should fill in the "Application Form for Residence Permit with 

Internship Note of Beijing Institution of Technology" (Annex 1) and submit it to 

the International Student Center after the college (and supervisor) has signed it; 

(2) Students should provide the "Letter of Acceptance of Internship for 

International Students in China" (Annex 2) or other internship certificates issued 

by the internship institution, which should indicate the time, place, and content of 

the internship; 

(3) The International Student Center will review the relevant materials before 

it can issue the " Visa Application Form for Foreigners of the People's Republic of 

China" and an off-campus internship approval letter; 

(5) The student submits an application for an internship with a residence 

certificate to the Exit-Entry Administration of Beijing Municipal Public Security 

Bureau. The application materials include: 
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 "Visa Application Form for Foreigners of the People's Republic of China" 

bearing the official seal of the International Student Center and the internship 

institution; 

 "Registration Form for Temporary Accommodation"; 

 Letter of consent for off-campus internship issued by the International 

Student Center; 

 Letter of consent for acceptance issued by the internship institution; 

 Other materials required for entry and exit 

3. Precautions for off-campus internships 

(1) During the internship period, students accept the dual management of the 

school and the internship institution, and must strictly abide by Chinese laws and 

regulations, school discipline and school rules, and the precepts of the internship 

institution; 

(2) The internship institution shall not issue internship salaries or other 

remuneration to students; 

(3) The duration of the internship shall not exceed six months each time the 

residence permit is endorsed, and the duration of the internship shall not exceed the 

validity of the residence permit or the duration of study at the school. 

(4) If a student's academic performance declines during the internship, slow 

academic progress, changes in student status, or a request for suspension from the 

supervisor, they should immediately apply to suspend their internship, return to 

school in a timely manner after receiving the consent of the internship institution, 

and go through the relevant residence permit procedures. 

(5) Students are not allowed to change their internship institution at will. If 

they change their internship institution, they should apply to the school in advance 

and re-apply for the apostille procedure on their residence permit after approval. 

(6) If students break the law, discipline, or violate the rules during the 

internship, the school will impose appropriate sanctions according to the relevant 

provisions of student disciplinary sanctions. 

 

IV.  Supplementary provision 

This regulation will be effected from March 1, 2020, and the International 

Student Center reserves the right of interpretation. 
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Insurance Scheme Management 

Regulations for BIT International 

Students 

 

Article 1. In order to standardize the insurance management of 

international students in China (hereinafter referred to as international 

students), improve the school's emergency response mechanism to deal 

with emergencies, and protect the legitimate rights and interests of 

international students, in accordance with the "Administrative Measures 

for the Enrolment and Training of International Students in Schools" 

(Order No. 42), "Regulations of Higher Education Institutions on 

Requiring Foreign Students to Purchase Provisional Insurance" 

(Department of Education and Foreign Affairs [2007] No. 1078), "Notice 

on Regulating the Purchase of Comprehensive Medical Insurance by 

Chinese Government Scholarship Students in Colleges and Universities" 

(Department of Education and Foreign Affairs [2020] No. 569), this 

method is specially formulated in accordance with the actual situation of 

the school. 

 

Ar ticle 2. Our school implements a full insurance system for 

international students. International students must purchase 

comprehensive insurance for international students designated by the 

school during their studies. 

 

Article 3. International students must apply for insurance in 

accordance with relevant national regulations and school requirements. 

Those who fail to purchase insurance in accordance with the regulations 
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shall apply for the insurance within a specified period of time, and those 

who fail to apply for the insurance shall not be registered. 

 

Article 4. Chinese Government Scholarship students, Confucius 

Institute Scholarship students, etc., where the scholarship provides for 

medical insurance, the school will handle the purchase of comprehensive 

insurance for international students. For those students under other types 

of scholarships, if the terms and conditions of their scholarships are not 

clear, the international students themselves shall bear the insurance costs 

for inter-school students just like the self-sponsored students. 

 

Article 5. To ensure that the international students enjoy the same 

insurance protection standards, our school chooses the "Comprehensive 

Medical Insurance Protection Plan for People Coming to China" of Ping 

An Pension Insurance Co., Ltd. as our school's designated comprehensive 

insurance coverage for international students. 

 

Article 6. All specific matters related to the "Comprehensive 

Medical Insurance Protection Plan for People Coming to China" shall be 

implemented in accordance with the specific terms and conditions of Ping 

An Pension Co., Ltd. The students can log in to the website 

www.lxbx.net or call the 24-hour service hotline 400-810-5119 for more 

information. 

 

Article 7. International students can apply and pay online for 

insurance either through : WeChat, Alipay, or overseas bank cards 

(VISA/MASTER, savings cards, etc.). Please purchase your insurance 

before entering China. Please refer to the online insurance process 

(Attachment 1). 

http://www.lxbx.net/
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Article 8. About international students applying for refunds please 

refer to the instructions for claims settlement in Attachment 2. 

 

Article 9. These measures will be effected from September 1, 2020, 

and the International Students Center reserves the right of interpretation.  

 

 

Attachment: Claims Description 
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ᴌ  

 Insurance Claims Description 
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Ὺ Еhttp://www.lxbx.net/ajax/lanmu_ajax - 16.html ɼFor 

more information, please visit: 

http://www.lxbx.net/ajax/lanmu_ajax - 16.html  

 

http://www.lxbx.net/ajax/lanmu_ajax-16.html
http://www.lxbx.net/ajax/lanmu_ajax-16.html
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On-campus Accommodation 
Management Regulations for BIT 

International Students 

 

Chapter 1 General 

Article 1   In order to regulate the dormitory management of 

international students in China (hereinafter referred to as international 

students), create a civilized, safe, clean, and comfortable learning and 

living environment, and protect the lawful rights and interests of schools 

and students, in accordance with the "Administrative Measures for School 

Enrollment and Training of International Students" (Ministry of 

Education, Order No. 42 of the Ministry of Foreign Affairs and the 

Ministry of Public Security), "Quality Standards for Higher Education for 

International Students in China (Trial)" (Jiao wai [2018] No. 50), 

"Administrative Measures for Student Apartments of Beijing Institute of 

Technology," and "Regulations on Disciplinary Actions for Students and 

Students of Beijing Institute of Technology"" And other regulations, in 

accordance with the actual work of the school to study in China, 

formulate this management method. 

Article 2 The international student dormitories of Beijing Institute 

of Technology referred to in the Measures include Building 14 and 

Building 16 of Zhong guan cun Campus, International Student Apartment 

of Comprehensive Building, and International Student Apartment of 

Liang xiang Campus. 

Article 3 The International Student Center is the central 

management department of the International Student Dormitory. 

 

Chapter 2 Reservation, check-in and check-out 

Article 4 All kinds of international students registered in Beijing 

Institute of Technology are eligible to apply for admission to the school's 

international student dormitory. The application is made by the 

international student, approved by the International Student Center, and 
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the international student dormitory management staff will make overall 

arrangements for check-in. 

Article 5 When checking in, international students need to sign the 

"Convention of Civilization on Campus Accommodation for International 

Students of Beijing Institute of Technology" and pay a deposit of 100 

yuan. Occupants are prohibited from changing from their designated 

rooms after check-in; without the approval of the counselor and the 

apartment management personnel,  

Article 6 International students whose study period is at least one 

semester are required to make a one-time refundable room deposit 

(subject to the school calendar announced by the school).  to access the 

room keys. International students who get accommodated for less than 

one-semester pay daily fees. 

Article 7 During the stay, if the international student leaves early 

due to personal reasons or is disqualified from apartment accommodation 

due to violation of relevant regulations, in principle, the paid 

accommodation fee will be forfeited. 

Article 8 International students who leave the apartment upon 

graduation, , withdrawal, suspension, etc., as well as voluntary 

withdrawal, must report to the apartment front desk to complete the 

clearance procedures. After confirmation by the apartment management, 

the deposit will be refunded. 

 

Chapter 3 Passport, visa, and accommodation registration 

Article 9 International students must provide valid legal visas and 

passports when checking in and register their accommodation in 

accordance with the Exit and Entry Administration Law of the People's 

Republic of China. 

Article 10 International students must hold a valid visa during their 

stay. All occupants need to update their registration details with relevant 

offices upon passport and visa extension, renewal, or other changes.. 

Failure to renew the visa and delayed updates to the accommodation 

records, inconsistent with the local immigration policy and relevant 

school regulations due to personal reasons may warrant suspension from 
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campus accommodation until the registration is completed. 

Article 11 International students who temporarily leave the 

apartment for more than 24 hours must inform the front desk of the 

apartment and re-register for accommodation after returning to the 

apartment. 

 

Chapter 4 Accommodation management 

Article 12 International students staying in the apartment should 

consciously maintain the safety of the apartment, have an obligation to 

dissuade, stop and report bad behaviors that damage the apartment, 

strictly abide by the school's relevant management regulations, obey the 

management of the apartment staff, and must not violate national laws, 

regulations, school rules, and school discipline activities in the apartment. 

Article 13 International students staying in apartments should 

enhance their safety awareness, improve prevention and self-management 

capabilities, and improve self-rescue protection and escape capabilities. 

Article 14 International students staying in apartments should abide 

by the following management regulations: 

̂1̃Obey the guidance and management of apartment managers 

̂2̃The apartment implements a guest registration system. Visitors 

can enter the apartment after registering with a valid ID. The reception 

time is from 8:00 to 20:00. The visitor must be led in by the host, and 

when the host leaves the apartment, the visitor must leave at the same 

time., International students staying in the apartment cannot entertain 

their guests in the apartment during non-visiting time or without 

registration. 

̂3̃The opening hours of Zhong guan cun campus apartments are: 

Monday to Friday 06:00-24:00̕  

Saturday to Sunday 06:00-02:00
+1

. 

The opening hours of Liang xiang campus apartments are̔ 

Monday to Sunday 06:00-24:00 

If a student will return late on special circumstances, they must file 

application with the counselor and register with the front desk prior to 

departure. 
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̂4̃It is strictly forbidden to climb the exterior walls, balconies, 

doors and windows and the roof of the apartment̕ 

̂5̃It is strictly forbidden to keep all kinds of pets, and other 

dangerous creatures in the apartment̕ 

̂6̃Smoking, fighting, drinking, gambling, and drug trafficking in 

the apartment are strictly prohibited̕ 

̂7̃It is strictly forbidden to throw objects outside the apartment 

building through the windows and abandon cigarette butts̕ 

̂8̃Keep the apartment building quiet, sounds from any source in 

oneôs room must not affect other residents in the apartment negatively̕ 

̂9̃Organizing or participating in illegal religious activities in the 

apartment is strictly prohibited̕ 

̂10̃ Respect the apartment staff, and do not insult, push, beat, and 

other uncivilized behaviors̕  

̂11̃ Prohibited behaviors in other school management regulations. 

Article 15  To ensure fire safety, the following behaviors are 

prohibited in all places in the apartment̔ 

̂1 Ũnauthorized movement, misuse, or destruction of fire-fighting 

equipment and facilities̕  

̂2̃Smoking in an apartment building̕ 

̂3̃Personal belongings or garbage occupy public space and fire 

exits̕  

̂4 S̃etting off fireworks and firecrackers, burning sundries, storing 

inflammable and explosive materials̕ 

̂ 5̃ Use electric stoves, rice cookers (except Liang xiang 

Apartments), electric heaters, liquefied gas stoves, and other appliances 

that are prone to fire in the room; use inferior sockets and appliances 

without 3C certification̕  

̂6̃Private wire or private circuit installation̕ 

̂7 Õther behaviors that may endanger personal and property safety 

or cause safety hazards. 

Article 16  Ensure property safety and protect personal assets̔ 

̂1̃Do not store large amounts of cash in the dormitory, and keep 

your valuables properly̕  
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̂2̃Keep the keys of the dormitory properly, do not lend the keys 

to others, and it is strictly forbidden to change the door lock or add 

another door lock without permission̕ 

̂3 Ĩn the event of key loss, report to the apartment management in 

time̕  

̂4̃To borrow a spare key temporarily, you must go through the 

borrowing procedure at the front desk of the apartment with a valid 

identification and return it within the specified time̕ 

̂5̃It is forbidden to carry or store all kinds of toxic, harmful, 

corrosive, radioactive, inflammable and explosive, and other dangerous 

goods in the student apartment; it is forbidden to store and use prohibited 

items and controlled knives specified by the public security department 

without permission. 

̂6̃Use the equipment and public facilities in the room correctly, 

and report for repairs if any damage is found. If public property losses are 

caused by human factors such as improper use, the responsible person 

shall compensate at a price. If the cause of the damage is unclear and the 

responsibility is unclear, the staff in this room shall jointly compensate. It 

is found that the food in the refrigerator in the room is messy, and the 

sanitary environment is poor. The refrigerator will be taken back, and the 

refrigerator will no longer be configured for the room̕  

̂7̃Various facilities, articles, furniture, etc. in the dormitory are 

only for the use of the residents in the building, and shall not be polluted, 

damaged, moved, disassembled or disassembled; it is strictly forbidden to 

portray or scribble on the furniture and walls̕  

̂8̃Without the approval of the International Student Center, no 

publicity materials or flyers may be posted or distributed in the apartment. 

It is forbidden for vendors and students to conduct business and sales 

activities in the apartment. 

Article 17 Counselors and apartment management personnel 

conduct various inspections on the rooms and public areas in the 

apartment building regularly and irregularly. The International Student 

Center will take the necessary measures to stop and eliminate any 

accommodation management regulations violations and hidden safety 
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hazards. International students should cooperate with all kinds of 

inspections. 

Article 18 International students staying in apartments are obliged to 

supervise and report various violations of laws and regulations. If 

suspicious persons are found, they should promptly report to the 

counselor, apartment management, or school security department and 

protect the scene. 

Article 19 International students staying in the apartment should 

remain calm when discovering fire and other disasters. Take effective 

measures such as alarming, evacuation, and fire fighting in time; when 

criminal or public security cases occur, they should protect the scene and 

report to the counselor, apartment management, and/ or school security 

department in time. They have the responsibility to assist in handling The 

situation. 

Article 20 The apartment regularly organizes fire-fighting and 

emergency drills for international students who live in the apartment. 

International students who live in the apartment should actively cooperate 

and participate. 

 

Chapter 5 Violation penalty 

Article 21 If an international student living in an apartment violates 

the regulations, the punishments are divided into verbal warnings, written 

warnings, and cancellation of accommodation qualifications based on the 

severity of the circumstances. If a violation of discipline is involved, the 

International Student Center will decide on the violation of discipline in 

accordance with the "Regulations on Disciplinary Measures for Students 

of Beijing Institute of Technology". Any violation of the law shall be 

dealt with in accordance with relevant laws and regulations. 

Article 22 For those who return late for the first time or who violate 

the regulations for the first time in a minor accommodation, a verbal 

warning will be given. 

Article 23 If an international student has the following violations in 

the apartment, a written warning will be given to the party concerned̔ 

̂1̃Violating the fire safety management system, causing potential 
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safety hazards, and not causing personal and property losses̕ 

̂2̃Violation of passport, visa, and accommodation registration 

management regulations̕ 

̂3̃Unauthorized exchange of rooms, private transfer of keys to 

others, distribution of keys, and replacement of door locks̕ 

̂ 4̃ Violating visitor regulations and leaving others in the 

apartment̕  

̂5̃Smoking, drinking, throwing or throwing objects outside the 

apartment̕  

̂6̃Not returning home at night or twice late for no reason̕  

̂7̃Unauthorized dismantling, modification or misappropriation of 

furniture and equipment in the apartment̕ 

̂8̃Portrayed and scribbled on furniture and walls̕ 

̂9 H̃as been given a verbal warning, and the violation has occurred 

again. 

Article 24  If an international student violates the following in the 

apartment, the person's accommodation qualification will be canceled̔ 

̂1̃Engaging in illegal or criminal activities in the apartment̕ 

̂2̃Have caused fire in the apartment̕ 

̂3 M̃alicious destruction of public goods and facilities in the house 

causing serious damage to equipment and facilities̕ 

̂4̃The accommodation fee is in arrears, and the fee has not been 

paid five working days after receiving the reminder notice̕ 

̂5̃Refusing to sign the "Civilization Convention on Campus 

Accommodation for International Students of Beijing Institute of 

Technology"̕  

̂6̃Three times late for no reason̕ 

̂7̃Written warnings have been given, and violations have 

occurred again̕  

̂8̃Other behaviors confirmed by the International Student Center 

as serious violations. 

Article 25 If an international student living in an apartment is 

disqualified from apartment accommodation, a written letter will be sent 

to the party concerned 
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NB; if it cannot be delivered, a written announcement will be made 

in the apartment. The parties must move out of the apartment within five 

days after the written notice or announcement. If the party refuses to 

move out, he may be prohibited from entering the apartment, and two or 

more staff members shall be appointed to clean up his personal 

belongings, and the institution shall not be liable for the losses incurred. 

 

Chapter 6 By-laws 

Article 26 This measure is effective from March 1, 2019, and the 

international student center of the school is responsible for the 

interpretation. 
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Off-campus Accommodation 

Management Regulations for BIT 

International Students 

In order to strengthen the management of off-campus 

accommodation for international students in China (hereinafter referred to 

as "international students"), according to the "Regulations on the 

Management of Students in Ordinary Colleges and Universities", 

"Administrative Measures for the Enrollment and Training of 

International Students in Schools" (Order No. 42 of the Ministry of 

Education, Ministry of Foreign Affairs, and Ministry of Public Security), 

"Quality Standards for Higher Education for International Students in 

China (Trial)" (for foreign students) [2018] No. 50) and other relevant 

regulations such as the "Regulations on Disciplinary Actions for Students 

of Beijing Institute of Technology". These regulations are formulated 

concomitant with the actual work of the school's study in China. 

 

Article 1 This approach applies to international students registered 

in the school. 

Article 2 International students can choose to live on or off-campus. 

Students who live off-campus must apply to the International Student 

Center Management Office two weeks before the start of the semester, 

and they are not allowed to live off-campus without approval. 

Article 3 Before moving out of the apartment, the residents of the 

original campus should go through the check-out procedures, settle the 

expenses, and register with the local police station in the new place of 

residence within 24 hours after check-in. For those who have not checked 

out, the International Student Center will not approve them to live 

off-campus. 

Article 4 International studentsô off-campus accommodation is 

limited to Beijing, and they are not allowed to live in other places. 
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Article 5 International students who live off-campus should 

consciously abide by Chinese laws and regulations and relevant 

regulations of Beijing Institute of Technology, and timely update their 

residence registration for themselves and their family members   

Articl e 6 International students who live off-campus should report 

their off-campus residential address to the counselor as soon as possible. 

When a studentôs address, accommodation registration, or contact 

information changes, s/he must update the counselor with relevant 

information. 

Article 7 International students who live off-campus should 

regularly report to the community committee and abide by the norms of 

the host community.  

Article 8 The personal and property safety of off-campus 

international students and that of their family members is their sole 

responsibility. 

Article 9 The International Student Center cooperates with the 

community and immigration management departments to carry out 

various visits and investigations for off-campus residential students from 

time to time. Students residing off-campus should judiciously cooperate 

with officers on such duties. 

Article 10 This measure is effective from March 1, 2019, and the 

International Student Center of the school reserves the exclusive right to 

interpretation. 
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1. ֢  Maps and Transport 

Ѓ1Є  Campus Map  
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Ѓ2Є֢  Transport  

A. ╔  Shuttle bus Stations and Schedule 

a. ҏ ЕBoarding place for teachers and students 

 ̧ Ҳῗ Ṣ Е ῎ ᶽЃ Є 

Zhongguancun campus waiting point: west side of international student apartment 

(campus West Road) 

 ̧ Ӧ Ṣ Е ╦Ѓ Ṣ ) 

Ҳ Ѓ Ṣ Є 

Waiting point of Liangxiang Campus: 

in front of North District School Hospital (waiting point for teachers only) 

Square next to South District Chemical Experiment Center (waiting point for teachers 

and students) 

 

b. Ẩ  School bus stop 

 ̧ Ҳῗ Ẩ Е Shuttle bus stop of Zhongguancun CampusЕ 

῎ ᶽwest side of international student apartment 

 ̧ Ӧ Ẩ : Shuttle bus stop of Liangxiang Campus: Е 

ŵ Ӧ ᶽҡ West gate of east courtyard in the north of Liangxiang 

Campus  

Ŷ Ӧ Ѓ Ӧҡ 9 Є ҡᶽNorth Hospital of Liangxiang 

Campus (No. 9 Hospital of Liangxiang East Road) east of the hospital  

ŷ Ӧ Ѓ Ӧҡ 8 Є ᾫҡ South courtyard of Liangxiang 

Campus (courtyard 8 of Liangxiang East Road) southeast corner of tank  

 

c. Ӧ Ẩ Е 

Bus parking sequence of Liangxiang Campus: 

└ Ẩ ҿŵŸŶŸŷ 

The sequence of the shuttle bus is ŵŸŶŸŷ 
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d. ╔ Е 

╔  
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B.  Subway 
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ŵ ӝ ԓ ӫ Ӧ (ᾭ )ɼ 

: 6: 30-22: 40 

Ẩ : 11: 05-11: 30 17: 45-18: 10 ( ) 

Operation time: 6: 30-22: 40 

Close time: 11: 05-11: 30 and 17: 45-18: 10 (dinner break)  

Ҫ Ї 20ⅎ Ї Ї Ґ Е 

Take the shuttle bus between Xu Teli Library and Liangxiang University town 

north (free of charge). Departure in every 20 minutes and timetable is as below 

Ŷה ₴ ҡ 500 Ӧ  

From the south gate of south campus, walk about 500 meters to east and you can 

see the LiangXiang University Town station. 

ŷה ₴ ҡ 1.1̓́ Ӧ

 

From the north gate of south campus or the south gate of north campus, walk 

about 1.1 kilometers to east and you will see the LiangXiang University Town North 

station. 

 

╔  




































































